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1.0 Eigenschaften & Vorteile 1.0 Features & Benefits

• Bei der Beschichtung mit Elektrostatik-
Unterstützung geht wenig Material durch
Overspray verloren; aus diesem Grund
können bis zu 65% Lack eingespart
werden. Je nach Objekt ergibt sich eine
Zeitersparnis von bis zu 80 %.

• When coating with electrostatic back-up,
little material is lost due to over spray;
this why paint savings of up to 65% can
be made. Intricate work pieces are
coated uniformly due to the wrap-around
effect. Depending on the object the
saving in time can be up to 80%.

• Durch den geringen Overspray
verlängern sich die Reinigungsintervalle
der Spritzkabine. Die Entsorgungskosten
sinken.

• Thanks to the low amount of over spray,
the cleaning intervals for the spray booth
are longer. The waste disposal costs
drop.

• Die aufgeladenen Lackpartikel verteilen
sich fein auf dem Objekt und garantieren
eine hervorragende Oberfläche.

• The charged paint particles are finely
disributed on the object and guarantee
an excellent surface.

• Die Mitarbeiter werden durch die geringe
Farbnebelbildung mit weniger Lösemittel-
Emissionen belastet.

• The workers are less exposed to solvent
emissions due to the low amount of paint
mist.

• Die Hochleistungskaskade zur
Erzeugung der Hochspannung befindet
sich in der Pistole.

• The high powered cascade. Which
generates the high voltage, islocated in
the gun.

• Zur idealen Anpassung des
Spritzstrahles an die Applikation ist ein
Rundstrahl- sowie ein
Flachstrahldüsensystem erhältlich.

• The allow the spray jet to be adjusted
ideally for the application, a round jet
and a flat jet nozzle system are
available.

• Die Strahlbreite der Flachstrahldüse
lässt sich an der Pistole manuell
einstellen.

• The jet width of tha flat jet nozzle can be
adjusted manually on the gun.

Typische Einsatzgebiete Typical Areas of use

- Metallobjekte - Metal objects
- Holzobjekte - Wooden objects
- Kunststoffteile - Plastic components

Typische Materialien Typical Materials

- Lacke - Paints
- Grundierungen - Primers

Normen / Zertifikate Standards / Certificates

- CE - CE
- FM (mit VM2000 FM) - FM ( with VM2000 FM)
exe exe
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2.0 Technische Daten 2.0 Technical Data

Materialdruck Material pressure 250 bar               
(25 Mpa, 3625 psi)

Materialanschluß Material connection M16 x 1,5 / NPS 
¼"
60 °C (140 °F)

Materialwiderstand Material resistance min 150 kΩ           
(Wagner Skala)

Lufteingangsdruck, max. Compressed air 8 bar                  
(0.8 Mpa, 120 psi)

Druckluftanschluß Compressed air connection R ¼ " (0,25 in)
Ausgangsspannung Output voltage max. 80 kV
Ausgangsstrom Output current max. 100 µA
Kabellänge Cable length 11 m (36 ft)
Betriebstemperatur Operating temperature 5 - 40 °C               

(40 - 104 °F)
79 dB(A)
600g (2 oz)

Abmessungen Dimensions

Maße Dimensions

Höhe H Heigth H

Länge L Length L

alle Maße in mm (in) All dimensions in mm (in)

Abmessungen4e

Schallpegel Sound level
Gewicht Weight

max. Materialtemperatur max. Material temperature

340 (13.4)

255 (10.0)

GM 2000EAC
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3.0 Produktübersicht 3.0 Product summary

Produktübersichte
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Bestellinformationen Ordering Information

• Wählen Sie die Art des Düsensystems 
(Rundstrahl oder Flachstrahl) aus.

• Select the type of nozzle system (round 
jet or flat jet).

• Bestimmen Sie das notwendige 
Steuergerät.

• Determine the controller required.

• Bestimmen Sie die notwendige 
Düsengröße.

• Determine the necessary nozzle size.

• Bestimmen Sie das weitere Zubehör, wie 
Schläuche, Kabel, etc.

• Determine the other accessories such as 
hoses, cables, etc.

x
x
4.1 Pistolen                                                        4.1 Guns
x
0179013 Sprühpistole GM 2000EACR Spray gun GM 2000EACR
x Die GM 2000EAC ist eine

elektrostatische AirCoat Pistole mit einer
Rundstrahlzerstäubung. Im Lieferumfang
ist eine Düse R15 sowie 11 m (36 ft)
Verbindungskabel zum Steuergerät
enthalten.

The GM 2000EACW is an electrostatic
AirCoat gun with round jet automisation.
The delivery specification includes a R15
nozzle plus an 11 m (36 ft) connection
cable to the controller.

0179045 Sprühpistole GM2000 EACR 
Sonderlänge

Spray gun GM2000 EACR special

x wie GM 2000EAC R, jedoch kann die
Länge des Verbindungskabels gewählt
werden. Es sind folgende Längen
erhältlich: 15 m (49 ft), 20 m (66 ft), 25 m
(82 ft), 30 m (98 ft)

like GM 2000EAC R, however the length
of the cable connection can be selected.
There is available the following lengths:
15 m (49 ft), 20 m (66 ft), 25 m (82 ft), 30
m (98 ft)

0179014 Sprühpistole GM 2000EACFB Spray gun GM 2000EACFB
x Die GM 2000EAC F ist eine

elektrostatische AirCoat Pistole mit
Flachstrahlzerstäubung. Der
Lieferumfang beinhaltet 11m (36 ft)
Verbindungskabel zum Steuergerät. Die
Düse ist nicht im Lieferumfang enthalten.

The GM 2000EAC F is an electrostatic
AirCoat gun with flat jet atomisation. The
delivery specification includes an 11m
(36 ft) connection cable to the controller.
The delivery specification does not
include the nozzle.

0179046 Sprühpistole GM2000 EACF B 
Sonderlänge

Spray gun GM2000 EACF B special

x wie GM 2000EAC F, jedoch kann die
Länge des Verbindungskabels gewählt
werden. Es sind folgende Längen
erhältlich: 15 m (49 ft), 20 m (66 ft), 25 m
(82 ft), 30 m (98 ft)

like GM 2000EAC F, however the length
of the cable connection can be selected.
There is available the following lengths:
15 m (49 ft), 20 m (66 ft), 25 m (82 ft), 30
m (98 ft)

0179062 Sprühpistole GM 2000EACR USA Spray gun GM 2000EACR USA
x Die USA Variante der GM 2000EAC ist

eine elektrostatische AirCoat Pistole mit
einer Rundstrahlzerstäubung. Im
Lieferumfang ist eine Düse R15 sowie
11 m (36 ft) Verbindungskabel zum
Steuergerät enthalten.

The USA variant of the GM 2000EACW
is an electrostatic AirCoat gun with
round jet automisation. The delivery
specification includes a R15 nozzle plus
an 11 m (36 ft) connection cable to the
controller.
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x
0179064 Sprühpistole GM 2000EACR 

Sonderlänge USA
Spray gun GM 2000EACR special USA

x wie GM 2000EACR USA Variante,
jedoch kann die Länge des
Verbindungskabels gewählt werden. Es
sind folgende Längen erhältlich: 15 m
(49 ft), 20 m (66 ft), 25 m (82 ft), 30 m
(98 ft)

like GM 2000EACR USA variant,
however the length of the cable
connection can be selected. There is
available the following lengths: 15 m (49
ft), 20 m (66 ft), 25 m (82 ft), 30 m (98 ft)

0179063 Sprühpistole GM 2000EACFB USA Spray gun GM 2000EACFB USA
x Die USA Variante der GM 2000EACF ist

eine elektrostatische AirCoat Pistole mit
Flachstrahlzerstäubung. Der
Lieferumfang beinhaltet 11m (36 ft)
Verbindungskabel zum Steuergerät. Die
Düse ist nicht im Lieferumfang enthalten.

The USA variant of the GM 2000EACF
is an electrostatic AirCoat gun with flat
jet atomisation. The delivery
specification includes an 11m (36 ft)
connection cable to the controller. The
delivery specification does not include
the nozzle.

0179065 Sprühpistole GM 2000EACFB 
Sonderlänge USA

Spray gun GM 2000EACFB special 
USA

x wie GM 2000EACF USA Variante,
jedoch kann die Länge des
Verbindungskabels gewählt werden. Es
sind folgende Längen erhältlich: 15 m
(49 ft), 20 m (66 ft), 25 m (82 ft), 30 m
(98 ft)

like GM 2000EACF USA variant,
however the length of the cable
connection can be selected. There is
available the following lengths: 15 m (49
ft), 20 m (66 ft), 25 m (82 ft), 30 m (98 ft)

x

4.2 Steuergeräte                                                4.2 Controllers
x
0179104 Steuergerät VM 200 Control unit assy VM 200
x Das Steuergerät VM 200 ist ein

einfaches Steuergerät für Elektrostatik
Handpistolen. Die max.
Pistolenkabellänge beträgt 11 m (36 ft).
Im Lieferumfang sind folgende Kabel
enthalten: 0130215 3 m (10 ft) Netzkabel
ist am Gerät montiert.

The controller VM 200 is a simple
controller for electrostatic manual spray
guns. The max. gun cable length is 11 m
(36 ft). The delivery specification
includes the following cables: 0130215 3
m (10 ft) main cable is fitted on the unit.

0179109 Steuergerät VM 2000 Control unit VM 2000
x Das Steuergerät VM 2000 ist ein

komfortables Steuergerät für
Elektrostatik Handpistolen. Es verfügt
über ein separates Display für
Hochspannung (kV) mit Sollwert
Einstellung. Die Spannung ist variabel
einstellbar. Es ist außerdem eine
Sprühstromanzeige (µA), eine
Sprühstrombegrenzung auf 100 µA, eine
Erdungsprüfung sowie eine
Störungsanzeige vorhanden. Die max.
Kabellänge beträgt 80 m (260 ft).

The controller VM 2000 is a convenient
controller for electrostatic manual spray
guns. It has a separate display for high
voltage (kV) with target value
adjustment. The voltage is variably
adjustable. There are also a spraying
current display (µA), a spraying current
limit to 100 µA, an earthing check and
malfunction indicators fitted. The max.
cable length is 80 m (260 ft).

0179115 Steuergerät VM 2000 USA Control unit VM 2000 USA
x Wie Steuergerät VM 2000, jedoch mit

115 V Spannungseingang. Die max.
Kabellänge beträgt 80 m (260 ft).

Like controller VM 2000, but with 115 V
input voltage. The max. cable length is
80 m (260 ft).

0179095 Steuergerät VM 2000 mit HVM2092 
USA

Control unit VM 2000 with HVM2092 
USA

x Wie Steuergerät VM 2000 USA, jedoch
mit FM Zulassung. Die max. Spannung
beträgt 60kV.

Like VM 2000, but with FM approval.
The max. voltage is 60 kV.
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x

4.3 Zerstäubungssysteme                                4.3 Atomization systems
x
x

4.3.1 Rundstrahldüsensystem                         4.3.1 Round jet nozzle system
x
0132720 Düseneinsatz R11 Nozzle insert R11
0132721 Düseneinsatz R12 Nozzle insert R12
0132722 Düseneinsatz R13 Nozzle insert R13
0132723 Düseneinsatz R14 Nozzle insert R14
0132724 Düseneinsatz R15 Nozzle insert R15
0132725 Düseneinsatz R16 Nozzle insert R16
0132726 Düseneinsatz R17 Nozzle insert R17
0132727 Düseneinsatz R18 Nozzle insert R18
0132728 Düseneinsatz R19 Nozzle insert R19
0132729 Düseneinsatz R20 Nozzle insert R20
0132730 Düseneinsatz R21 Nozzle insert R21
0132731 Düseneinsatz R22 Nozzle insert R22
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x
x

4.3.2 Flachstrahldüsensystem                         4.3.2 Flat jet nozzle system
x
Flachstrahldüsensysteme
x
x
x
x
x
x
x
x
x

x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x

x
x
x
x
x
x
x

Anwendung
Düsen-

markierung
Spritz- 
winkel  

Bohrung
inch / mm Bestell-Nr.

Application Nozzle 
marking

Spray 
angle

Bore
inch / mm

Order. Ref. 
No.

Naturlacke 07.10 10° 0,007 / 0,18 0148107
Natural paint 07.20 20° 0,007 / 0,18 0148207
Farblose Lacke 09.20 20°  0,009 / 0,23 0148209
Oele, 09.30 30°  0,009 / 0,23 0148309

09.40  40°  0,009 / 0,23 0148409
Transparent lacquer 09.50   50°  0,009 / 0,23 0148509
Oil 09.60 60° 0,009 / 0,23 0148609
Kunstharzlacke 11.10   10°  0,011 / 0,28 0148111
PVC-Lacke 11.20   20°  0,011 / 0,28 0148211
Synthtic resin paint 11.30   30°  0,011 / 0,28 0148311
PVC paint 11.40   40°  0,011 / 0,28 0148411

11.50   50°  0,011 / 0,28 0148511
11.60   60°  0,011 / 0,28 0148611

Lacke, Vorlacke 13.10   10°  0,013 / 0,33 0148113
Grundlacke 13.20   20°  0,013 / 0,33 0148213
Füller 13.30   30°  0,013 / 0,33 0148313

Paint, undercoat 13.40   40°  0,013 / 0,33 0148413
Primming paint 13.50   50°  0,013 / 0,33 0148513
Filler 13.60   60°  0,013 / 0,33 0148613

13.80   80°  0,013 / 0,33 0148813
Füller 15.10   10°  0,015 / 0,38 0148115
Rostschutzfarben 15.20   20°  0,015 / 0,38 0148215

15.30   30°  0,015 / 0,38 0148315
Filler 15.40   40°  0,015 / 0,38 0148415
Rustproofing paint 15.50   50°  0,015 / 0,38 0148515

15.60   60°  0,015 / 0,38 0148615
15.80   80°  0,015 / 0,38 0148815

Rostschutzfarben 17.20   20°  0,017 / 0,43 0148217
Latexfarben 17.30   30°  0,017 / 0,43 0148317

17.40   40°  0,017 / 0,43 0148417
Rustproofing paint 17.50   50°  0,017 / 0,43 0148517
Latex paint 17.60   60°  0,017 / 0,43 0148617

17.80  80°  0,017 / 0,43 0148817
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x

x
4.3.2 Flachstrahldüsensystem                         4.3.2 Flat jet nozzle system
x
Flachstrahldüsensystem4e
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x
x

Anwendung
Düsen-

markierung
Spritz- 
winkel  

Bohrung
inch / mm Bestell-Nr.

Application Nozzle 
marking

Spray 
angle

Bore
inch / mm

Order. Ref. 
No.

Rostschutzfarben 19.20   20°  0,019 / 0,48 0148219
Latexfarben 19.30   30°  0,019 / 0,48 0148319

19.40   40°  0,019 / 0,48 0148419
Rustproofing paint 19.50   50°  0,019 / 0,48 0148519
Latex paint 19.60   60°  0,019 / 0,48 0148619

19.80   80°  0,019 / 0,48 0148819
Glimmerfarben 21.20   20°  0,021 / 0,53 0148221
Zinkstaubfabren, 21.40   40°  0,021 / 0,53 0148421
Rostschutzfarben 21.50   50°  0,021 / 0,53 0148521
Leim 21.60   60°  0,021 / 0,53 0148621

21.80   80°  0,021 / 0,53 0148821

Distemper paint 23.40  40°  0,023 / 0,58 0148423
Zinc dust coating 23.60  60°  0,023 / 0,58 0148623
Rustproofing paint 23.80  80°  0,023 / 0,58 0148823

Mica paint 25.40  40°  0,025 / 0,64 0148425
25.60  60°  0,025 / 0,64 0148625
25.80  80°  0,025 / 0,64 0148825
27.40  40°  0,027 / 0,69 0148427
27.60  60°  0,027 / 0,69 0148627
27.80  80°  0,027 / 0,69 0148827
29.40  40°  0,029 / 0,75 0148429
29.60  60°  0,029 / 0,75 0148629
29.80  80°  0,029 / 0,75 0148829
31.40  40°  0,031 / 0,79 0148431
31.60  60°  0,031 / 0,79 0148631
31.80  80°  0,031 / 0,79 0148831
35.40  40°  0,035 / 0,90 0148435
35.60  60°  0,035 / 0,90 0148635
35.80  80°  0,035 / 0,90 0148835
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x
x

4.4 Schläuche, Kabel und Verschraubungen    4.4 Hoses, cables and fittings
x

4.4.1 Luftschläuche                                           4.4.1 Air hoses
x
0128510 Luftschlauch kpl. NW6 Air hose assy
x Luftschlauch kpl 8,1 m (26 ft) Øinnen =

10,5 mm (0.41 in) R 1/4“ (0.25 in)
Air hose assy. 8.1 m (26 ft)
Øinternal=10.5 mm (0.41 in) R 1/4“ (0.25
in)

0139101 Luftschlauch kpl.10m Air hose assy 10m
x Länge 10 m (33ft) length 10 m (33ft)

x
4.4.2 Materialschläuche                                    4.4.2 Material hoses
x
9984481 HD-Schlauch DN 4-ND270 HP hose DN 4-ND270
x M 16 x 1,5 - 7,5m (25ft) M 16 x 1,5 - 7,5m (25ft)
9984509 HD-Doppelschlauch DN 4-ND270 HP-twin hose DN 4-ND270
x AirCoat Doppelschlauch 7,5m. 

Betriebsdruck max. 270 bar (27 Mpa, 
3916 psi), DN 4 Materialschlauch mit 
M16X1,5 Materialanschluss und G 1/4" 
Luftanschluss. Gleich lange Luft-
/Materialschlauchenden zum Verlängern 
von Schlauchleitungen

AirCoat 7.5m twin hose. working
pressure max. 270 bar (27 Mpa, 3916
psi), DN 4 material hose with M16X1.5
material connection and G 1/4" air
connection. Equal length air / material
hose ends to extend the hose runs

9982016 Schutzschlauch Protective sleeving
x Schutzschlauch (Meterware) ohne 

Befestigungsbügel
Protective tubing (yard goods) without
fixing strap

x

4.4.3 Verschraubungen                                    4.4.3 Fittings
x
0123446 Doppelstutzen Connector S
x Doppelnippel M16 x 1,5 für

Materialschlauchverlängerung
double nipple M16x1,5 for hose
extension

9994627 Doppelstutzen Connector
x Doppelnippel für 

Materialschlauchverlängerung 1/4" auf 
1/4"

double nipple for hose extension 1/4" to
1/4"

x

4.4.4 Elektrokabel                                             4.4.4 Electric cable
x
0179228 Verlängerungskabel Handpistole 7,5m Extension cable handspraygun 7.5m

x Verlängerungskabel Handpistolen 7,5 m
(25 ft)

Extension cable manual spray gun 7.5 m
(25 ft)

0236219 Erdungskabel Earth cable
x 4 mm2 ( 0,006 in2) kpl. 3 m (10 ft) mit

Batterieclip
4 mm2 (0,006 in2) assy. 3 m (10 ft) with
clamp

0130215 Erdungskabel 10m Earthing cable assy.
x 4 mm2 (0,006 in2) kpl. 10 m (33 ft) mit

Batterieclip
4 mm2 (0,006 in2) assy. 10 m (33 ft) with
clamp
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x

4.5 Filter                                                              4.5 Filter
x
1 Stück                                                                               1 piece
x
0034383 Einsteckfilter rot Gun filter red
x Einsteckfilter rot, 180 Maschen Stick in filter red, 180 mesh
0043235 Einsteckfilter gelb Gun filter yellow
x Einsteckfilter gelb, 100 Maschen Stick in filter yellow, 100 mesh
0034377 Einsteckfilter weiss Gun filter white
x Einsteckfilter weiß, 50 Maschen Stick in filter white, 50 mesh
x
10 Stück                                                                             10 pieces
x
0097022 Einsteckfilter rot /Set Gun filter red/set 
x Einsteckfilter rot, 180 Maschen Stick in filter red, 180 mesh
0097023 Einsteckfilter gelb/Set Gun filter yellow/set 
x Einsteckfilter gelb, 100 Maschen Stick in filter yellow, 100 mesh
0097024 Einsteckfilter weiss/Set Gun filter white/set 
x Einsteckfilter weiss, 50 Maschen Stick in filter white, 50 mesh
x

4.6 Sonstiges Zubehör                                     4.6 Miscellaneous accessories
x
0179901 Universalschlüssel Spanner
0128901 Düsenschlüssel kpl. Nozzle spanner assy.
0179926 Farbkanalmontagewerkzeug Paint duct assy. tool
0259005 Hochspannungstester HV200 High voltage tester HV200
0139008 Lackwiderstandsmessgerät Conductivity gauge
0999080 Nass-Film-Dickenmesser Thickness gauge
0050342 Viskositätsmessbecher DIN 4 Viscosity measuring cup DIN 4
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Australia / Australien 
WAGNER SPRAYTECH AUSTRALIA PTY LTD. 
POB 286 
Braeside, Vic., 3195 
Tel. +61 (0) 3 - 958 - 7 20 00 
Fax +61 (0) 3 - 958 - 0 91 20 
E-Mail: wagner@wagnerspraytech.com.au 
 

  

Austria / Österreich 
J. WAGNER GMBH 
Otto-Lilienthal-Str. 18 
88677 Markdorf 
Postfach 1120 
88669 Markdorf 
Tel. +49 (0) 7544 / 505-0 
Fax +49 (0) 7544 / 505-200 
E-Mail: Kundenzentrum@wagner-group.com 
 

France / Frankreich 
J. WAGNER FRANCE S.A.R.L. 
5, Avenue du 1er Mai 
B. P. 47 
91122 Palaiseau-Cédex 
Tel. +33 (0) 825 011 111 
Fax +33 (0) 1 69 81 72 57 
E-Mail: division.industrieliquide@wagner-france.fr 
 

Netherlands / Niederlande 
WAGNER SPRAYTECH BENELUX B.V. 
Zonnebaan 10 
3542 EC Utrecht 
Postbus 1656 
3600 BR Maarssen 
Tel. +31 (0) 30 - 241 - 41 55 
Fax +31 (0) 30 - 241 - 17 87 
E-mail: info@wagner-group.nl 

Belgium / Belgien 
WAGNER SPRAYTECH BELGIË 
Veilinglaan 56 
1861 Wolvertem 
Tel. +32 (0) 22 69 - 46 75 
Fax +32 (0) 26 69 - 78 45 
E-Mail: info@wagner-group.be 

Germany / Deutschland 
J. WAGNER GMBH 
Otto-Lilienthal-Str. 18 
88677 Markdorf 
Postfach 1120 
88669 Markdorf 
Tel. +49 (0) 7544 / 505-0 
Fax +49 (0) 7544 / 505-200 
E-Mail: Kundenzentrum@wagner-group.com 
 

Sweden / Schweden 
WAGNER SVERIGE AB 
Muskötgatan 19 
25466 Helsingborg 
Tel. +46 (0) 42 - 15 00 - 20 
Fax +46 (0) 42 - 15 00 - 35 
E-Mail: mailbox@wagner.se 
 

Czech Republic / Tschechische Republik 
WAGNER S.R.O. 
Nedasovská 345 
155 00 Praha 5 - Zlicin 
Tel. +42 02 - 57 95 - 04 12 
Fax +42 02 - 57 95 - 10 52 
E-Mail: info@wagner.cz  

Great Britain / Großbritannien 
WAGNER SPRAYTECH (UK) LTD. 
3, Haslemere Way 
Tramway Industrial Estate 
Banbury, Oxen OX16 5RN 
Tel. +44 (0) 12 95 - 26 53 53 
Fax +44 (0) 12 95 - 26 98 61 
E-Mail: enquiry@wagnerspraytech.co.uk 

Switzerland / Schweiz 
J. WAGNER AG 
Postfach 109 
Industriestrasse 22 
9450 Altstätten 
Tel. +41 (0) 71 - 757 - 22 11 
Fax +41 (0) 71 - 757 - 22 22 
E-Mail: wagner@wagner-group.ch 

P.R. of China / China 
WAGNER SPRAYTECH SHANGHAI CO. LTD. 
4th Floor; Nr. 395, Jiangchangxi Road 
Shibei Industrial Zone, SH 200436 
China 
Tel. +86 (0) 21 - 66 52 - 18 58 
Fax +86 (0) 21 - 66 52 - 98 19 
E-Mail: wagnershanghai@china.com 

Italy / Italien 
WAGNER COLORA S.R.L. 
Via Fermi, 3 
20040 Burago Molgora (Milano) 
Tel. +39 - 039 - 62 50 21 
Fax +39 - 039 - 6 85 18 00 
E-Mail: info@wagnercolora.com 
 

Spain / Spanien 
WAGNER SPRAYTECH IBERICA, S.A. 
Ctra. N-340, KM 1.245,4, Apartado 132 
P.O. Box 132 
08750 Molins de Rei (Barcelona) 
Tel. +34 (0) 93 - 68 00 - 0 28 
Fax +34 (0) 93 - 68 00 - 5 55 
E-Mail: info@wagnerspain.com 

Denmark / Dänemark 
WAGNER SPRAYTECH SCANDINAVIA A/S 
Kornmarksvej 26 
2605 Brøndby 
Tel. +45 (0) 43 - 27 18 18 
Fax +45 (0) 43 - 43 05 28 
E-mail: wagner@wagner-group.dk 

Japan / Japan 
WAGNER SPRAYTECH JAPAN LTD. 
2-35, Shinden Nishimachi 
Daito-shi, Osaka, 574-0057 Japan 
Tel. +81 (0) 72 874 - 35 61 
Fax +81 (0) 72 874 - 34 26 
E-Mail: katsutoshi.fukushima@wagner-japan.com 

USA / USA 
WALTHER PILOT NORTH AMERICA 
46890 Continental Drive 
Chesterfield, MI 48047 
Tel.: +1 877 925 - 84 37 
Fax: +1 586 598 - 14 57 
E-Mail: wagner@waltherpilotna.com 

 
        www.wagner-group.com 


